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II 

(Neleģislatīvi akti) 

REGULAS 

KOMISIJAS REGULA (ES) Nr. 761/2010 

(2010. gada 25. augusts), 

ar ko attiecībā uz vielu metilprednizolonu groza pielikumu Regulai (ES) Nr. 37/2010 par 
farmakoloģiski aktīvajām vielām un to klasifikāciju pēc to atlieku maksimāli pieļaujamā satura 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 2009. gada 
6. maija Regulu (EK) Nr. 470/2009, ar ko nosaka Kopienas 
procedūras farmakoloģiski aktīvo vielu atlieku pieļaujamo 
daudzumu noteikšanai dzīvnieku izcelsmes pārtikas produktos, 
ar ko atceļ Padomes Regulu (EEK) Nr. 2377/90 un groza 
Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2001/82/EK un 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 726/2004 ( 1 ), 
un jo īpaši tās 14. pantu saistībā ar 17. pantu, 

ņemot vērā Eiropas Zāļu aģentūras atzinumu, ko formulējusi 
Veterināro zāļu komiteja, 

tā kā: 

(1) Maksimāli pieļaujamais atlieku saturs farmakoloģiski 
aktīvām vielām, kas paredzētas izmantošanai Eiropas 
Savienībā veterinārās zālēs produktīvajiem dzīvniekiem 
vai biocīdos produktos, ko izmanto lopkopībā, jānosaka 
saskaņā ar Regulu (EK) Nr. 470/2009. 

(2) Farmakoloģiski aktīvās vielas un to klasifikācija pēc to 
atlieku maksimāli pieļaujamā satura ir 
noteikta pielikumā Komisijas 2009. gada 22. decembra 
Regulai (ES) Nr. 37/2010 par farmakoloģiski aktīvajām 
vielām un to klasifikāciju pēc to atlieku maksimāli pieļau­
jamā satura ( 2 ). 

(3) Metilprednizolons pašlaik ir iekļauts Regulas (ES) 
Nr. 37/2010 pielikuma 1. tabulā kā atļauta viela liellopu 
sugām, kuru piemēro muskuļiem, taukiem, aknām un 
nierēm, izņemot dzīvniekus, no kuriem iegūst pienu 
lietošanai pārtikā. 

(4) Eiropas Zāļu aģentūrai iesniegts pieteikums, lai paplaši­
nātu spēkā esošo ierakstu par metilprednizolonu, ko 
piemēro liellopu pienam. 

(5) Veterināro zāļu komiteja ir ieteikusi noteikt pagaidu 
maksimāli pieļaujamo atlieku saturu (turpmāk “MRL”) 
metilprednizolonam liellopu pienam un svītrot notei­
kumu “nelietot dzīvniekiem, no kuriem iegūst pienu, ko 
paredzēts lietot pārtikā”. 

(6) Tāpēc jāgroza ieraksts par metilprednizolonu Regulas (ES) 
Nr. 37/2010 pielikuma 1. tabulā, tajā iekļaujot pagaidu 
MRL liellopu pienam un svītrojot spēkā esošo noteikumu 
“nelietot dzīvniekiem, no kuriem iegūst pienu, ko pare­
dzēts lietot pārtikā”. Minētajā tabulā noteiktajam pagaidu 
MRL metilprednizolonam jābūt spēkā līdz 2011. gada 
1. jūlijam. 

(7) Ir lietderīgi noteikt pamatotu termiņu, lai attiecīgās iein­
teresētās personas varētu veikt vajadzīgos pasākumus 
jaunā noteiktā MRL ievērošanai. 

(8) Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Veterināro 
zāļu pastāvīgās komitejas atzinumu,
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IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

Regulas (ES) Nr. 37/2010 pielikumu groza, kā noteikts šīs regulas pielikumā. 

2. pants 

Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī. 

To piemēro no 2010. gada 25. oktobra. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 2010. gada 25. augustā 

Komisijas vārdā – 
priekšsēdētājs 

José Manuel BARROSO
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PIELIKUMS 

Ierakstu par metilprednizolonu Regulas (ES) Nr. 37/2010 pielikuma 1. tabulā aizstāj ar šādu ierakstu: 

Farmakoloģiski aktīvā viela Marķieratliekas Dzīvnieku suga MRL Izmeklējamie audi 
Citi noteikumi (saskaņā ar 

Regulas (EK) Nr. 470/2009 
14. panta 7. punktu) 

Terapeitiskā klasifikācija 

“Metilprednizolons Metilprednizolons Liellopi 10 μg/kg Muskuļi Kortikoīdi/glikokortikoīdi” 

10 μg/kg Tauki 

10 μg/kg Aknas 

10 μg/kg Nieres 

2 μg/kg Piens Pagaidu MRL ir spēkā līdz 
2011. gada 1. jūlijam

LV 
26.8.2010. 

Eiropas Savienības O
ficiālais Vēstnesis 

L 224/3



KOMISIJAS REGULA (ES) Nr. 762/2010 

(2010. gada 25. augusts), 

ar kuru nosaka standarta importa vērtības atsevišķu veidu augļu un dārzeņu ievešanas cenas 
noteikšanai 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Padomes 2007. gada 22. oktobra Regulu (EK) Nr. 
1234/2007, ar ko izveido lauksaimniecības tirgu kopīgu orga­
nizāciju un paredz īpašus noteikumus dažiem lauksaimniecības 
produktiem (Vienotā TKO regula) ( 1 ), 

ņemot vērā Komisijas 2007. gada 21. decembra Regulu (EK) Nr. 
1580/2007, ar ko nosaka Regulu (EK) Nr. 2200/96, (EK) Nr. 
2201/96 un (EK) Nr. 1182/2007 īstenošanas noteikumus augļu 
un dārzeņu nozarē ( 2 ), un jo īpaši tās 138. panta 1. punktu, 

tā kā: 

Regulā (EK) Nr. 1580/2007, piemērojot Urugvajas kārtas daudz­
pusējo tirdzniecības sarunu iznākumus, paredzēti kritēriji, pēc 
kuriem Komisija nosaka standarta importa vērtības minētās 
regulas XV pielikuma A daļā norādītajiem produktiem no 
trešām valstīm un laika periodiem, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

Standarta importa vērtības, kas paredzētas Regulas (EK) Nr. 
1580/2007 138. pantā, ir tādas, kā norādīts šīs regulas pieli­
kumā. 

2. pants 

Šī regula stājas spēkā 2010. gada 26. augustā. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 2010. gada 25. augustā 

Komisijas vārdā, 
priekšsēdētāja vārdā – 

lauksaimniecības un lauku attīstības ģenerāldirektors 

Jean-Luc DEMARTY
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PIELIKUMS 

Standarta importa vērtības atsevišķu veidu augļu un dārzeņu ievešanas cenas noteikšanai 

(EUR/100 kg) 

KN kods Trešās valsts kods ( 1 ) Standarta ievešanas vērtība 

0702 00 00 TR 103,0 
ZZ 103,0 

0707 00 05 TR 137,2 
ZZ 137,2 

0709 90 70 TR 122,2 
ZZ 122,2 

0805 50 10 AR 137,7 
CL 137,9 
TR 153,6 
UY 116,4 
ZA 143,8 
ZZ 137,9 

0806 10 10 BA 91,2 
EG 153,8 
TR 109,6 
ZZ 118,2 

0808 10 80 AR 84,3 
BR 66,4 
CL 90,4 
CN 65,6 
NZ 92,2 
US 119,8 
UY 95,9 
ZA 92,6 
ZZ 88,4 

0808 20 50 AR 115,4 
CL 150,5 
CN 80,6 
TR 133,1 
ZA 104,9 
ZZ 116,9 

0809 30 TR 137,0 
ZZ 137,0 

0809 40 05 BA 60,0 
IL 60,2 
XS 59,7 
ZA 191,2 
ZZ 92,8 

( 1 ) Valstu nomenklatūra, kas paredzēta Komisijas Regulā (EK) Nr. 1833/2006 (OV L 354, 14.12.2006., 19. lpp.). Kods “ZZ” nozīmē 
“citas izcelsmes vietas”.
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LĒMUMI 

KOMISIJAS LĒMUMS 

(2010. gada 24. augusts), 

ar ko principā atzīst tās dokumentācijas pilnīgumu, kura iesniegta sīkākai izskatīšanai saistībā ar 
iespējamo pentiopirāda iekļaušanu Padomes Direktīvas 91/414/EEK I pielikumā 

(izziņots ar dokumenta numuru C(2010) 5556) 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

(2010/466/ES) 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Padomes 1991. gada 15. jūlija Direktīvu 
91/414/EEK par augu aizsardzības līdzekļu laišanu tirgū ( 1 ) un 
jo īpaši tās 6. panta 3. punktu, 

tā kā: 

(1) Direktīvā 91/414/EEK ir paredzēts pilnveidot to Eiropas 
Savienības darbīgo vielu sarakstu, kuras atļauts iekļaut 
augu aizsardzības līdzekļu sastāvā. 

(2) LKC Ltd. 2009. gada 10. decembrī iesniedza Apvienotās 
Karalistes iestādēm dokumentāciju par darbīgo vielu 
pentiopirādu, pievienojot pieteikumu, kas vajadzīgs, lai 
panāktu minētās vielas iekļaušanu Direktīvas 
91/414/EEK I pielikumā. 

(3) Apvienotās Karalistes iestādes Komisijai norādīja, ka 
sākotnējā pārbaudē izskatītā dokumentācija par minēto 
darbīgo vielu atbilst tām prasībām attiecībā uz datiem 
un informāciju, kas noteiktas Direktīvas 91/414/EEK 
II pielikumā. Iesniegtā dokumentācija atbilst arī Direktīvas 
91/414/EEK III pielikumā noteiktajām prasībām attiecībā 
uz datiem un informāciju saistībā ar vienu augu aizsar­
dzības līdzekli, kas satur minēto darbīgo vielu. Saskaņā ar 
Direktīvas 91/414/EEK 6. panta 2. punktu dokumentā­
cijas iesniedzējs pēc tam dokumentāciju nosūtīja Komi­
sijai un citām dalībvalstīm un nodeva Pārtikas aprites un 
dzīvnieku veselības pastāvīgajai komitejai. 

(4) Ar šo lēmumu Eiropas Savienības līmenī oficiāli jāap- 
stiprina, ka dokumentāciju principā atzīst par atbilstīgu 
Direktīvas 91/414/EEK II pielikumā noteiktajām prasībām 
attiecībā uz datiem un informāciju un III pielikumā 
noteiktajām prasībām attiecībā uz vismaz vienu augu 
aizsardzības līdzekli, kas satur minēto darbīgo vielu. 

(5) Šajā lēmumā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Pārtikas 
aprites un dzīvnieku veselības pastāvīgās komitejas atzi­
numu, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

1. pants 

Dokumentācija, kas attiecas uz šā lēmuma pielikumā norādīto 
darbīgo vielu un ir iesniegta Komisijai un dalībvalstīm, lai 
panāktu minētās vielas iekļaušanu Direktīvas 91/414/EEK 
I pielikumā, principā atbilst Direktīvas 91/414/EEK 
II pielikumā noteiktajām prasībām attiecībā uz datiem un infor­
māciju. 

Dokumentācija atbilst arī tām prasībām attiecībā uz datiem un 
informāciju, kas noteiktas Direktīvas 91/414/EEK III pielikumā 
saistībā ar vienu augu aizsardzības līdzekli, kurš satur minēto 
darbīgo vielu, ņemot vērā ierosinātos izmantošanas veidus. 

2. pants 

Ziņotāja dalībvalsts rūpīgi pārbauda 1. pantā minēto dokumen­
tāciju un iespējami drīz un ne vēlāk kā 2011. gada 31. augustā 
informē Komisiju par pārbaudes rezultātiem, kā arī sniedz ietei­
kumus par 1. pantā minētās darbīgās vielas iekļaušanu vai neie­
kļaušanu Direktīvas 91/414/EEK I pielikumā un ar to saistīta­
jiem nosacījumiem. 

3. pants 

Šis lēmums ir adresēts dalībvalstīm. 

Briselē, 2010. gada 24. augustā 

Komisijas vārdā – 
Komisijas loceklis 

John DALLI
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PIELIKUMS 

DARBĪGĀ VIELA, UZ KURU ATTIECAS ŠIS LĒMUMS 

Parastais nosaukums, CIPAC identifikācijas numurs Pieteikuma iesniedzējs Pieteikuma datums Ziņotāja dalībvalsts 

Pentiopirāds 
CIPAC Nr.: 824 

LKC Ltd 10.12.2009. AK
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Abonementa cenas 2010. gadā (bez PVN, ieskaitot sūtīšanas izdevumus) 

ES Oficiālais Vēstnesis, L un C sērija, tikai papīra formātā 22 oficiālajās ES valodās EUR 1 100 gadā 

ES Oficiālais Vēstnesis, L un C sērija, papīra formātā + CD-ROM, 
ikgadējs 

22 oficiālajās ES valodās EUR 1 200 gadā 

ES Oficiālais Vēstnesis, L sērija, tikai papīra formātā 22 oficiālajās ES valodās EUR 770 gadā 

ES Oficiālais Vēstnesis, L un C sērija, CD-ROM, ikmēneša (apkopojošs) 22 oficiālajās ES valodās EUR 400 gadā 

ES Oficiālā Vēstneša pielikums (S sērija) – Publiskā iepirkuma līgumu 
konkursi, CD-ROM, divi izdevumi nedēļā 

daudzvalodu: 23 oficiālajās 
ES valodās 

EUR 300 gadā 

ES Oficiālais Vēstnesis, C sērija – Konkursi valodā(-ās) saskaņā ar 
konkursu(-iem) 

EUR 50 gadā 

Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša, kas iznāk oficiālajās Eiropas Savienības valodās, abonements ir pieejams 
22 valodās. Tajā ir L sērija (“Tiesību akti”) un C sērija (“Paziņojumi un informācija”). 
Katrai valodas versijai nepieciešams atsevišķs abonements. 
Saskaņā ar Padomes Regulu (EK) Nr. 920/2005, kas publicēta 2005. gada 18. jūnija Oficiālajā Vēstnesī L 156, 
Eiropas Savienības iestādes uz zināmu laiku nesaista pienākums visus tiesību aktus sagatavot īru valodā un tos 
publicēt šajā valodā. Tādēļ Oficiālā Vēstneša izdevumus īru valodā var iegādāties atsevišķi. 
Oficiālā Vēstneša pielikumu (S sērija – “Publiskā iepirkuma līgumu konkursi”) var abonēt 23 oficiālo valodu versijās 
vienā daudzvalodu CD-ROM formātā. 
Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša abonentiem ir tiesības saņemt dažādus Oficiālā Vēstneša pielikumus bez 
papildu samaksas. Abonentus informē par pielikumiem ar Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī iekļautiem 
paziņojumiem lasītājiem. 
CD-ROM formāts 2010. gada laikā tiks aizstāts ar DVD formātu. 

Pārdošana un abonementi 

Dažādus maksas periodiskos izdevumus, tādus kā Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis, var abonēt pie mūsu 
komerciālajiem izplatītājiem. To saraksts ir pieejams šādā tīmekļa vietnē: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_lv.htm 

EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) piedāvā tiešu bezmaksas piekļuvi Eiropas Savienības tiesību aktiem. 
Šajā vietnē iespējams iepazīties ar Eiropas Savienības Oficiālo Vēstnesi, un tajā ir iekļauti 

arī līgumi, tiesību akti, tiesu prakse un sagatavošanā esošie tiesību akti. 

Lai uzzinātu vairāk par Eiropas Savienību, skatīt: http://europa.eu 
LV


